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ENTRETIEN

Nettoyage du groupe infuseur / de l'infuseur une fois par mois

Important ! 

•	 Ne retirez pas le groupe infuseur lorsque l'appareil est réglé sur « On ». Réglez l'appareil 

sur « Standby ». N’utilisez pas la force pour retirer le groupe infuseur. 

•	 N’utilisez pas de liquide vaisselle pour nettoyer le groupe infuseur. Cela pourrait enlever 

le lubrifiant appliqué à l’intérieur du piston.
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Nettoyage du groupe infuseur / de l'infuseur deux fois par an

Important ! 

•	 Ne retirez pas le groupe infuseur lorsque l'appareil est réglé sur « On ». Réglez l'appareil 

sur « Standby ». N’utilisez pas la force pour retirer le groupe infuseur. 

•	 N’utilisez pas de liquide vaisselle pour nettoyer le groupe infuseur. Cela pourrait enlever 

le lubrifiant appliqué à l’intérieur du piston.
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Utilisation du nettoyant lait
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Guest Quantity

CappuccinoCoffeeEspressoSteam Latte
macchiato

Hot
Milk

Aroma

12:30

Guest Quantity

CappuccinoCoffeeEspressoAmericano Latte
macchiato

Steam

Aroma

12:30

Guest Quantity

CappuccinoCoffeeEspressoSteam Latte
macchiato

Hot
Milk

Aroma

12:30

Guest Quantity

CappuccinoCoffeeEspressoSteam Latte
macchiato

Hot
Milk

Aroma

12:30

Guest Quantity

CappuccinoCoffeeEspressoAmericano Latte
macchiato

Steam

Aroma

12:30

Stop

LATTE MACCHIATO
Preparing beverage

Stop

ESPRESSO
Preparing beverage

Stop

ESPRESSO
Preparing beverage

Stop

HOT WATER
Preparing beverage

2x

Hot milk   Ca�e latte  Latte macchiato    Espresso macchiato  Espresso  2x Espresso       Co�ee    Doppio plus       Cappuccino    Cappuccino plus Cappuccino mix  Hot water      Long    Flat white      Americano        Steam

12

10 11

13

1

7

4

6

2 3

85

Guest Quantity

CappuccinoCoffeeEspressoSteam Latte
macchiato

Hot
Milk

Aroma

12:30

Guest Quantity

CappuccinoCoffeeEspressoAmericano Latte
macchiato

Steam

Aroma

12:30

Guest Quantity

CappuccinoCoffeeEspressoSteam Latte
macchiato

Hot
Milk

Aroma

12:30

Guest Quantity

CappuccinoCoffeeEspressoSteam Latte
macchiato

Hot
Milk

Aroma

12:30

Guest Quantity
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macchiato

Steam

Aroma

12:30
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LATTE MACCHIATO
Preparing beverage

Stop

ESPRESSO
Preparing beverage

Stop

ESPRESSO
Preparing beverage

Stop

HOT WATER
Preparing beverage

2x

Hot milk   Ca�e latte  Latte macchiato    Espresso macchiato  Espresso  2x Espresso       Co�ee    Doppio plus       Cappuccino    Cappuccino plus Cappuccino mix  Hot water      Long    Flat white      Americano        Steam
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Lisez et respectez les instructions affichées à l'écran. L'écran affiche les 

informations et les touches tactiles à utiliser. Les informations importantes sont 

accompagnées d'un signal sonore.

Si les instructions fournies à l'écran ou le remède suggéré dans le tableau ci-dessous ne 

résolvent pas le problème, contactez le service après-vente.

Problème Cause possible Remède

L’intérieur de la machine est très 
encrassé.

Nettoyez l’intérieur de la machine 
minutieusement.

Démontez et nettoyez le groupe 
infuseur.

Rappel de la nécessité de 
détartrer l'appareil et/ou de 
remplacer le filtre.

Remplacez ou retirez le filtre à eau 
et/ou détartrez l'appareil le plus 
tôt possible.

Rappel de la nécessité de 
nettoyer les tubes à l'intérieur du 
pot à lait.

Tournez le bouton de réglage 
mousse sur « CLEAN » (nettoyer).

Rappel de la nécessité de 
remplacer le filtre.

Remplacez ou retirez le filtre à 
eau.

Rappel de la nécessité de 
détartrer l'appareil.

Détartrez l'appareil le plus tôt 
possible.

Le café n’est pas chaud. Les tasses n’ont pas été 
préchauffées.

Rincez les tasses avec de l'eau 
chaude pour les réchauffer (vous 
pouvez utiliser la fonction eau 
chaude).

Le groupe infuseur a refroidi parce 
que plusieurs minutes se sont 
écoulées depuis la préparation du 
dernier café.

Avant de préparer un café, utilisez 
la fonction de rinçage pour 
chauffer le groupe infuseur.

La préparation du café est réglée 
sur une température basse.

Sélectionnez une température 
plus élevée pour le café.

Le café est léger ou pas assez 
crémeux.

La mouture est trop grossière. Modifiez le réglage de la mouture.

Le café ne convient pas. Utilisez un café pour machines 
espresso.

Le café s'écoule trop lentement 
ou goutte à goutte.

La mouture est trop fine. Modifiez le réglage de la mouture.

Les galettes de marc de café sont 
molles et humides.

La mouture n'est pas adéquate. Modifiez le réglage de la mouture 
(tournez le bouton vers 1).

Le café ne sort pas d'une ou des 
deux buses.

Les buses à café sont obstruées. Nettoyez les buses à café.

DIAGNOSTIC DES PANNES
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Problème Cause possible Remède

La machine ne fait pas de café. L'appareil a détecté des impuretés 
dans ses circuits internes. Voir les 
informations affichées à l'écran.

Attendez que l'appareil soit 
de nouveau prêt à l'emploi et 
sélectionnez de nouveau la 
boisson souhaitée.

L'appareil ne s'allume pas. L'appareil n'est pas réglé sur 
« On ».

Appuyez sur l'interrupteur 
principal pour régler l'appareil sur 
« On ».

Appuyez sur le bouton On pour 
régler l'appareil sur « On ».

Impossible de sortir le groupe 
infuseur de l'appareil.

L'appareil n'a pas été réglé sur 
« Standby » correctement.

Appuyez sur le bouton Standby 
pour régler l'appareil sur 
« Standby ».

Le bac égouttoir n'a pas été retiré. Retirez le bac égouttoir.

Le groupe infuseur n'est pas en 
position correcte.

Fermez la porte et réglez l'appareil 
sur « On ». Le groupe infuseur 
revient automatiquement à la 
position correcte.

L'appareil fait un bruit bizarre 
(inhabituel).

Le groupe infuseur et l'infuseur 
sont sales.

Nettoyez l'infuseur et toutes 
les pièces du groupe infuseur. 
Lubrifiez les joints avec de la 
graisse lubrifiante.

À la fin du cycle de détartrage, 
l'appareil demande un troisième 
rinçage.

Le réservoir à eau n'a pas été 
rempli au niveau MAX durant les 
deux cycles de rinçage.

Respectez les instructions 
affichées à l'écran.

Le lait ne sort pas de la buse à 
lait.

Le couvercle du pot à lait est sale. Nettoyez tous les composants du 
pot à lait.

Le lait contient de grandes bulles, 
sort par jets de la buse à lait ou il 
y a très peu de mousse.

Le lait n'est pas suffisamment 
froid ou n'est pas demi-écrémé 
ou écrémé.

Utilisez du lait écrémé ou demi-
écrémé à la température du 
réfrigérateur (environ 5 °C). Si le 
résultat n'est pas celui souhaité, 
essayez une autre marque de lait.

Le bouton de réglage mousse est 
mal réglé.

Ajustez le bouton de réglage 
mousse.

Le couvercle du pot à lait ou le 
bouton de réglage mousse est 
sale

Nettoyez tous les composants du 
pot à lait.

La buse de raccord eau chaude 
est sale.

Nettoyez la buse.

DIAGNOSTIC DES PANNES



FR 38

ASPECTS ENVIRONNEMENTAUX

Mise au rebut de l’appareil et de l’emballage

Des matériaux durables ont été utilisés pour la fabrication de cet appareil. Veillez à mettre 

l'appareil au rebut de manière responsable à la fin de son cycle de service. Renseignez-vous 

auprès des autorités locales pour savoir comment procéder.

L’emballage de l’appareil est recyclable. Il est susceptible de contenir les matériaux suivants :

•	 carton,

•	 film de polyéthylène (PE),

•	 polystyrène exempt de CFC (mousse rigide PS).

Éliminez ces matériaux de manière responsable et conformément aux dispositions 

administratives.

Le produit est marqué du symbole représentant une poubelle roulante 

barrée afin de vous rappeler votre obligation d'éliminer les appareils 

électriques ménagers séparément. Cela signifie qu’à la fin de son cycle 

de service, l’appareil ne peut pas être mis au rebut avec les déchets 

ménagers courants. Il doit être déposé dans un centre municipal 

spécial de collecte et de tri des déchets, ou chez un revendeur assurant 

ce service.

La collecte séparée des appareils électroménagers permet d’éviter 

les retombées négatives éventuelles pour l’environnement et la santé 

dérivant d’une élimination incorrecte. Elle permet de récupérer et 

de recycler les matériaux constitutifs afin de réaliser des économies 

substantielles d’énergie et de matières brutes.

Déclaration de conformité

Nous déclarons, par la présente, que nos produits satisfont aux 

directives, décisions et régulations européennes en vigueur ainsi qu’aux 

exigences qui sont mentionnées dans les normes auxquelles il est fait 

référence. 
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La plaque signalétique se trouve sur le côté de l’appareil.

Lorsque vous contactez le service après-vente, assurez-vous de disposer du numéro de type 
complet.

Vous trouverez les adresses et numéros de téléphone du service après-vente sur la carte de garantie.
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La notice d’utilisation est également disponible sur notre site web : 
www.asko.com


